Form 9
BRIEF INFORMATION ON FOOD SAFETY CONDITIONS OF FOOD PRODUCTION AND BUSINESS ESTABLISHMENTS
----------------------
COMPLETAR SOLO EN INGLÉS (LOS ANEXOS TAMBIÉN DEBEN IR COMPLETAMENTE EN INGLÉS).
UNA VEZ APROBADO, DEBE ENVIARSE EN ORIGINAL (PAPEL) A SERNAPESCA DN PARA SU ENVÍO A VIETNAM.

1. Name of establishment: RAZON SOCIAL DE LA PLANTA CON MAYUSCULA, SIN Ñ NI TILDES. Mantener razón social original, no traducir.
2. Address: DIRECCION CON MAYUSCULA SIN Ñ NI TILDES. Mantener dirección original, no traducir. Debe ser la dirección que tiene inscrita en GIA (verificar SISPLAN).
3. Products: Tipos de productos (como referencia, consultar listado publicado por AC en destino). 
[bookmark: _GoBack]Los salmónidos se deben solicitar por separado de la pesca extractiva. 
Los subproductos también se inscriben por separado y debe indicarse que son aptos para consumo humano (cabezas, cocochas, etc.).
4. Description of production processes: Descripción de pasos operacionales. Anexar diagrama de flujo.
5. Quality management system applied: Señalar tipo(s) de sistema de calidad, adjuntando evidencia (en inglés): 
Good manufacturing practice (GMP), Hazards analysis and critical control points (HACCP), Food safety management system standard ISO 22000, International Food Standards (IFS), BRC food safety standard, Food safety system certification (FSSC 22000), or an equivalent certificate.




(firma + timbre único + timbre personal inspector SERNAPESCA)
…date…month…year…
Certifying of competent authority on food safety of the exporting country
(sign and stamp)
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